
Αντιταχθέν σήμα ή σημείο: γερμανικό λεκτικό σήμα «medi.eu» για 
προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 5, 10, 35, 38, 39, 41, 42, 
43 και 44· γερμανικό λεκτικό σήμα «medi-Verband» για προϊόντα 
και υπηρεσίες των κλάσεων 5, 10, 35, 38, 39, 41, 42, 43 και 44· 
κοινοτικό λεκτικό σήμα «World of medi» για προϊόντα και υπηρε­ 
σίες των κλάσεων 3, 5, 10, 35, 41 και 42· γερμανικό εικονιστικό 
σήμα που περιλαμβάνει τα λεκτικά στοιχεία «medi Ich fühl mich 
besser» για προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 5, 10, 35, 38, 
39, 41, 42, 43 και 44· επωνυμία επιχειρήσεως χρησιμοποιούμενη 
στις εμπορικές συναλλαγές και περιλαμβάνουσα το λεκτικό στοιχείο 
«medi» για όλα τα προϊόντα και τις υπηρεσίες που καλύπτονται από 
τα ως άνω σήματα εντός της επικράτειας της Ένωσης 

Απόφαση του τμήματος ανακοπών: αποδοχή της ανακοπής 

Απόφαση του τμήματος προσφυγών: αποδοχή της προσφυγής και 
απόρριψη της ανακοπής 

Λόγοι ακυρώσεως: παράβαση του άρθρου 8, παράγραφοι 1 και 4, 
του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 ( 1 ), για τον λόγο ότι υφίσταται 
κίνδυνος συγχύσεως μεταξύ των αντιπαραβαλλόμενων σημάτων 
και η προσφεύγουσα γνωστοποίησε ότι είναι δικαιούχος επωνυμίας 
επιχειρήσεως, καθώς και προσβολή του δικαιώματος δικαστικής 
προστασίας κατά το άρθρο 73 του κανονισμού 207/2009 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, για το κοινοτικό σήμα (ΕΕ L 78, σ. 1). 

Προσφυγή της 26ης Μαΐου 2010 — Ιταλία κατά Επιτροπής 
και EPSO 

(Υπόθεση T-248/10) 

(2010/C 209/73) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: P. Gentili, 
avvocato dello Stato) 

Καθών: Ευρωπαϊκή Επιτροπή και Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Επιλογής 
Προσωπικού (EPSO) 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Γενικό Δικαστήριο: 

— να ακυρώσει την προκήρυξη γενικού διαγωνισμού EPSO/ 
AD/177/10 — Διοικητικοί υπάλληλοι (AD 5) που δημοσιεύ­ 
θηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ενώσεως της 
16ης Μαρτίου 2010, C 64 Α· 

— να καταδικάσει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

Λόγοι ακυρώσεως και κύρια επιχειρήματα 

Οι λόγοι ακυρώσεως και τα κύρια επιχειρήματα είναι παρόμοιοι με 
εκείνους που προβάλλονται στην υπόθεση T-218/09, Ιταλία κατά 
Επιτροπής ( 1 ). 

( 1 ) EE C 180, της 1.8.2009, σ. 59. 

Προσφυγή της 31ης Μαΐου 2010 — Kitzinger κατά ΓΕΕΑ 

(Υπόθεση T-249/10) 

(2010/C 209/74) 

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Kitzinger & Co. (GmbH & Co. KG) (Αμβούργο, 
Γερμανία) (εκπρόσωπος: S. Kitzinger, δικηγόρος) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) 

Αντίδικοι ενώπιον του τμήματος προσφυγών: Mitteldeutscher 
Rundfunk (νομικό πρόσωπο δημοσίου δικαίου) (Λειψία, Γερμανία), 
Zweites Deutsches Fernsehen (νομικό πρόσωπο δημοσίου δικαίου) 
(Mainz, Γερμανία) 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Γενικό Δικαστήριο: 

— να τροποποιήσει την από 25 Μαρτίου 2010 απόφαση του 
τέταρτου τμήματος προσφυγών του Γραφείου Εναρμονίσεως 
στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια 
και υποδείγματα) στην υπόθεση R 1388/2008-4, προκειμένου 
να ακυρωθεί η από 28 Ιουλίου 2008 απόφαση του τμήματος 
ανακοπών επί της ανακοπής B 1 133 612 και να απορριφθεί η 
ανακοπή·
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— επικουρικώς, να ακυρώσει την από 25 Μαρτίου 2010 προσβαλ­ 
λόμενη απόφαση του ΓΕΕΑ στην υπόθεση R 1388/2008-4· 

— να καταδικάσει το ΓΕΕΑ στα δικαστικά έξοδα. 

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα 

Αιτούσα την καταχώριση του κοινοτικού σήματος: η προσφεύ­ 
γουσα 

Σήμα προς καταχώριση: εικονιστικό σήμα με χρώματα μπλε και 
γκρίζο και περιλαμβάνον το λεκτικό στοιχείο «KICO» για προϊόντα 
και υπηρεσίες των κλάσεων 16, 36 και 39 

Δικαιούχοι του κατά τη διαδικασία ανακοπής αντιταχθέντος σήμα­ 
τος ή σημείου: Mitteldeutscher Rundfunk (νομικό πρόσωπο δημο­ 
σίου δικαίου), Zweites Deutsches Fernsehen (νομικό πρόσωπο 
δημοσίου δικαίου) 

Αντιταχθέν σήμα ή σημείο: κοινοτικό λεκτικό σήμα «ΚΙΚΑ» για 
προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 8, 9, 11, 16, 18, 20, 21, 
24, 25, 28, 29, 30, 32, 38 και 41, και γερμανικό εικονιστικό 
σήμα με χρώματα μαύρο και λευκό και περιλαμβάνον το λεκτικό 
στοιχείο «ΚΙΚΑ» για προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 8, 9, 11, 
16, 18, 20, 21, 24, 25, 28, 29, 30, 32, 38, 41 και 42 

Απόφαση του τμήματος ανακοπών: αποδοχή της ανακοπής 

Απόφαση του τμήματος προσφυγών: απόρριψη της προσφυγής 

Λόγοι ακυρώσεως: παράβαση του άρθρου 8, παράγραφος 1, στοι­ 
χείο β', του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 ( 1 ), για τον λόγο ότι δεν 
υφίσταται κίνδυνος συγχύσεως μεταξύ των αντιπαραβαλλόμενων 
σημάτων 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, για το κοινοτικό σήμα (ΕΕ L 78, σ. 1). 

Προσφυγή της 31ης Μαΐου 2010 — KNUT IP Management 
κατά ΓΕΕΑ — Zoologischer Garten Berlin (KNUT — DER 

EISBÄR) 

(Υπόθεση T-250/10) 

(2010/C 209/75) 

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: KNUT IP Management Ltd. (Λονδίνο, Ηνωμένο 
Βασίλειο) (εκπρόσωπος: C. Jaeckel, δικηγόρος) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών: Zoologischer Garten 
Berlin AG (Βερολίνο, Γερμανία) 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Γενικό Δικαστήριο: 

— να ακυρώσει την απόφαση του πρώτου τμήματος προσφυγών 
του Γραφείου Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγο­ 
ράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) της 17ης Μαρ­ 
τίου 2010 στην υπόθεση R 650/2009-1· 

— να καταδικάσει το καθού στα έξοδα της παρούσας διαδικασίας 
και της διαδικασίας ενώπιον του τμήματος προσφυγών. 

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα 

Αιτούσα την καταχώριση του κοινοτικού σήματος: Η προσφεύ­ 
γουσα 

Σήμα προς καταχώριση: Το λεκτικό σήμα «KNUT — DER 
EISBÄR» για προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 9, 16, 25, 28 
και 41 

Δικαιούχος του κατά τη διαδικασία ανακοπής αντιταχθέντος σήμα­ 
τος ή σημείου: Zoologischer Garten Berlin AG 

Αντιταχθέντα σήματα ή σημεία: το γερμανικό λεκτικό σήμα 
«KNUD» για προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 9, 16 και 28· 
το γερμανικό λεκτικό σήμα «Knut der Eisbär» για προϊόντα και 
υπηρεσίες των κλάσεων 16, 25, 28 και 41· το γερμανικό λεκτικό 
σήμα «KNUT» για προϊόντα και υπηρεσίες των κλάσεων 3, 4, 5, 8, 
9, 11, 12, 14, 16, 18, 20, 21, 24, 25, 28, 29, 30, 32, 33, 35, 
39, 41, 42 και 43· το γερμανικό λεκτικό σήμα «KNUT» για προϊ­ 
όντα και υπηρεσίες των κλάσεων 16, 18, 21, 25, 28, 35, 41 και 
42 

Απόφαση του τμήματος ανακοπών: η ανακοπή έγινε μερικώς δεκτή 

Απόφαση του τμήματος προσφυγών: η προσφυγή έγινε δεκτή και η 
ανακοπή έγινε δεκτή στο σύνολό της. 

Λόγοι ακυρώσεως: Παράβαση του άρθρου 8, παράγραφος 1, στοι­ 
χείο β', του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 ( 1 ), καθόσον δεν υφίσταται 
κίνδυνος συγχύσεως μεταξύ των αντιπαρατιθέμενων σημάτων. 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, για το κοινοτικό σήμα (EE L 78, σ. 1).
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